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Capitulo 60
Chapter 60

SEBTIRy S
Tecidos de malha
Knitted or crocheted fabrics
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Notas

1. O presente Capitulo ndo compreende :
a) as rendas de croché da posicédo 58.04;
b) as etiquetas, emblemas e artefactos semelhantes, de daaffusicdo 58.07; ou
c) os tecidos de malha impregnados, revestidos, recobertos ou iestdatif, do Capitulo 59. Todavia, os veludos, pellcias e os tecidos
atoalhados (tecidos de anéis), de malha, impregnados, desesticobertos ou estratificados, classificam-se nggmw6D.01.

2. Este Capitulo compreende igualmente os tecidos de malha fabricadososae finetal, dos tipos utilizados em vestuério, para guarnicao
de interiores ou usos semelhantes.

3.  Na Nomenclatura, o termo "malha" abrange também os artefactos ®ptid@ostura por entrelagamento ("cousus-tricotés"), nos quais as
malhas sao constituidas por fios téxteis.

Notes

1.  ThisChapter does not cover :
a) Crochet lace of heading 58.04;
b) Labels, badges or similar articles, knitted or crocheted, of heading 58.07; or
¢) Knitted or crocheted fabrics, impregnated, coated, covered or laminated, of Chapter 59. However, knitted or crocheted pile fabrics,
impregnated, coated, covered or laminated, remain classified in heading 60.01.

2. This Chapter also includes fabrics made of metal thread and of a kind used in apparel, as furnishing fabrics or for similar purposes.

3. Throughout the Nomenclature any reference to "knitted" goods includes a reference to stitch-bonded goods in which the chain stitches
are formed of textile yarn.
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Nota de subposi¢do

1. A subposi¢do 6005.35 compreende os tecidos de monofilamentos de polietilengtifilamentos de poliésteres, com peso pelo menos

30 g/nf e nao superior a 55 gAnem peso, contendo, a dimens&o da malha pelo menos 20 fufasitao superior a 100 furos/éne
impregnados ou revestidos com alfa-cipermetrina (ISO), clorfeifigD), deltametrina (DCI, 1ISO), lambda-cialotrina (ISO), pemnea
(ISO), ou pirimofos-metil(ISO).
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Subheading Note

1. subheading 6005.35 covers fabrics of polyethylene monofilament or of polyester multifilament, weighing not less than 30 ¢/m? and not
more than 55 g/m?, having a mesh size of not less than 20 holes’'cm? and not more than 100 holes’cm?, and impregnated or coated
with alpha-cypermethrin (1S0), chlorfenapyr (1SO), deltamethrin (INN, 1SO), lambda-cyhalothrin (1S0), permethrin (1SO) or pirimiphos-
methyl (1S0).

CTPIRIBE
CODIGO DA X ] b
NCEM/SH S O] DESIGNAGAO DAS DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
6001 GRSy B E R :,J}‘f[ Veludos e pellcias, incluindo os Pile fabrics, including " long pile"
“RIEP S Y o |tecidos denominados de “felpa fabrics and terry fabrics, knitted or
longa" ou "pélo comprido”, e tecidos |crocheted :
atoalhados (tecidos de anéis), de
malha :
10| 00| —“==F " Py — Tecidos denominados de "felpa |- "Long pile" fabrics kg | --
longa" ou "pélo comprido"
— = [SIEMRE — Tecidos atoalhados (tecidos de — Looped pile fabrics :
anéis) :
21| 00| - — AiEdd — — De algodao — — Of cotton kg | --
22| 00— - * @{%éﬁﬂ — — De fibras sintéticas ou artificiais [— — Of man-made fibres kg | --
29| 00| — — H foiu ARl 4 — — De outras matérias téxteis — — Of other textile materials kg | --
— & —Outros : — Other :
91| 00| — — A& — —De algodéo — — Of cotton kg | --
92| 00| - * @%ﬁéﬁ;{ — — De fibras sintéticas ou artificiais [— — Of man-made fibres kg | --
99| 00| — — &I oAl & — — De outras matérias téxteis — — Of other textile materials kg | --
6002 .ﬁ-ﬁ&?ﬂﬁ?%ﬁy?ﬂ » REIR "]\ﬁj Tecidos de malha de largura néo Knitted or crocheted fabrics of a
;ﬁso@—‘,{: , 'I‘;F’,_-Er};;fggﬁﬁ:;'j; superior a 30 cm, contendo, em pesdwidth not exceeding 30 cm,
Fﬂ/ﬁgqg;ﬁ-ﬁ E}?}S%F‘?J‘jl— » |5 % ou mais de fios de elastomeros |containing by weight 5 % or more
{E1 5760.0 AR 9 - ou de fios de borracha, excepto os dgof elastomeric yarn or rubber
posicéo 60.01 : thread, other than those of heading
60.01:
40| 00 —J‘iji{ %ﬁﬁ'ﬁ;ﬁ;’@ £ 17 5% |- Contendo, em peso, 5 % ou mais de- Containing by weight 5%or more | kg | --
B {1 ﬁ%’i’g%& fios de elastdmeros mas ndo of elastomeric yarn but not
contendo fios de borracha containing rubber thread
90| 00| — £l 4 — Outros — Other kg | --
6003 ﬁ-f-ﬁj;(’fﬁﬁ*/ 258 BB T ?‘ Tecidos de malha de largura néo Knitted or crocheted fabrics of a
,ﬁgo@-j; » {E'3760. OJF‘/BO 2 |superior a 30 cm, excepto os das width not exceeding 30 cm, other
gn'Eﬁﬁ[Ip UGt - posic¢des 60.01 ou 60.02 : than those of heading 60.01 or
60.02 :
10| 00f— = =& ﬁ‘)éﬁfﬁdﬁiEl:f | — De 14 ou de pélos finos de animais [ — Of wool or fine animal hair kg | --
20| 00| — fhiexd — De algodéo — Of cotton kg | --
30( 00| - ,E&@}q &z — De fibras sintéticas — Of synthetic fibres kg | --
40| 00— f‘ IFU%—;' éﬁ;{ — De fibras artificiais — Of artificial fibres kg --
90| 00| — {4 — Outros — Other kg | -

6004 9-[-%&5[’15& I o B ?rjﬁ Tecidos de malha de largura Knitted or crocheted fabrics of a

30EIK » I ;;l £l #ggﬁfﬂ:mj,ﬁy superior a 30 cm, contendo, em pesdgwidth exceeding 30 cm, containing

HTBEL §| i 5%-*,[ > I |5 % ou mais de fios de elastémeros by weight 5 % or more of

3760. o{gﬁrﬁﬁuﬁ By ou de fios de borracha, excepto os dgelastomeric yarn or rubber thread,
posicdo 60.01 : other than those of heading 60.01 :
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CTPRERR

CODIGO DA DESIGNAGAO DAS e
NCEM/SH P g A ¢ DESCRIPTION OF PRODUCTS [|UNIDADE
MERCADORIAS
NCEM/HS UNIT
CODE
6004 10 -I] gli'l ;Hgﬁ 5 j, % E171:5% [— Contendo, em peso, 5 % ou mais de- Containing by weight 5 % or more
F I = [gj i WRSEL fios de elastbmeros mas n&o of elastomeric yarn but not
contendo fios de borracha : containing rubber thread :
10|-— - =F F&gﬁf{’J{El— | — — —De la ou de pélo finos de — — — Of wool or fineanimal hair kg | --
animais
20— — — #} — — —De algodao — — — Of cotton kg | --
30— — — A rbaEns — — —De fibras sintéticas — — — Of synthetic fibres kg | --
40— — — FJ@%—&%QQ — — — De fibras artificiais — — — Of artificial fibres kg | --
50— —— ;;ﬁ&ﬁ;‘;ﬁﬁﬂ — — —De seda ou desperdicios de sgda— — Of silk or silk waste kg | --
Q|- ——FpM — — — Outros — — — Other kg | --
90| 00| — £l 4 — Outros — Other kg | --
6005 ;ﬁ;ﬁ;ﬁ[ﬂ cu}=‘~’ B Tecidos de malha-urdidura Warp knit fabrics (including those
HEv) o |jE_I £ 01: (incluindo os obtidos em teares para [made on galloon knitting
60 ozgﬁfﬁﬁuﬁ SRR Y galGes), excepto os das posi¢des 60.aachines), other than those of
a 60.04 : headings 60.01 to 60.04 :
— Mg —De algodéo : — Of cotton :
21| 00| — — A& f lﬁ}i;ﬂé [l — — Crus ou branqueados — — Unbleached or bleached kg | --
22| 00| — — H&e — —Tintos — — Dyed kg | --
23| 00— —*H] j [ 135 < PR Ry — — De fios de diversas cores — — Of yarns of different colours kg | -
24| 00— HJT“ — — Estampados — — Printed kg | -
- ﬁﬁ&{%‘ﬁéﬁﬂ : — De fibras sintéticas : — Of synthetic fibres :
35| 00|— — % ﬁ'l F lﬁéjil’:’l”r#ﬁ LUy |- — Tecidos especificados na Nota 1| — — Fabrics specified in Subheading | kg | --
de Subposicédo do presente Note 1 to this Chapter
Capitulo
36| 00| — — [ » & flﬁ‘)i%' Fi — — Outros, crus ou branqueados — — Other, unbleached or bleached kg | --
37| 00| — — H [ » B — — Outros, Tintos — — Other, dyed kg | -
38| 00| — —E {4 » H] P [ﬁjﬁ,c‘-‘[ fi} |- — Outros, de fios de diversas cores — — Other, of yarns of different kg | --
Y colours
39| 00| — — ¥ {4 » HJT= — — Outros, estampados — — Other, printed kg | --
— FlipasaiEsy — De fibras artificiais : — Of artificial fibres:
41| 00— — & E"FH? [l — — Crus ou branqueados — — Unbleached or bleached kg | -
42| 00| — — B — —Tintos — — Dyed kg | --
43| 00f— — 7] j [ 135 < PR RERY — — De fios de diversas cores — — Of yarns of different colours kg | -
44| 00[— HJT“ — — Estampados — — Printed kg | -
90| 00| — £l 4 — Outros — Other kg | --
6006 *l F&ﬁ-ﬁy(’f*aﬁ\}._%bﬁy?a : Outros tecidos de malha : Other knitted or crocheted fabrics:
10| 00f— = =& ﬁ‘)éﬁfﬁdﬁiEl:f | — De 14 ou de pélos finos de animais [ — Of wool or fine animal hair kg | --
— Mg —De algodéo : — Of cotton :
21| 00| — — A&} lﬁ}i;ﬂé [l — — Crus ou branqueados — — Unbleached or bleached kg | --
22| 00| — — b — —Tintos — — Dyed kg | --
23| 00— —*H] j [ 175 < pURp ARy — — De fios de diversas cores — — Of yarns of different colours kg | -
24| 00| — — HJT“ — — Estampados — — Printed kg | -
- ﬁﬁ&{%‘ﬁéﬁﬂ : — De fibras sintéticas : — Of synthetic fibres::
31| 00— — & flﬁ‘)i%' Fi — — Crus ou branqueados — — Unbleached or bleached kg | --
32| 00| — — Hee — —Tintos — — Dyed kg | --
33| 00— —H| % {ﬁjﬁi'lElfiﬁTj)%%‘?i} — — De fios de diversas cores — — Of yarns of different colours kg | --
341 00| — —HIf= — — Estampados — — Printed kg | --
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CODIGO DA < e
NCEM/SH IR Dszlsg:§SS|E£S DESCRIPTION OF PRODUCTS |UNIDADE
NCEM/HS UNIT

CODE
6004 — FlipasaiEsy — De fibras artificiais : — Of artificial fibres:
41| 00— — & E’Iﬁ}i;ﬂ! [l — — Crus ou branqueados — — Unbleached or bleached kg | -
42| 00| — — B — —Tintos — — Dyed kg | --
43| 00[— —H[ 7 {ﬁj’rgﬁ AV Y — — De fios de diversas cores — — Of yarns of different colours kg | --
44 00— —H] - — — Estampados — — Printed kg | --
90| 00| — £l 4 — Outros — Other kg | --

397




